
DE

FR

NL

DA

SV

Montageanleitung

Notice de Montage

Montage Instructies

Montagevejledning

Monteringsanvisning

Assembly instructions EN

014.01.1506

HerA / LuNA
4500

Notice de montage

15
 m

ar
s 2

01
6 



2 014.01.1506

Item
No. Part Sect.

Ref.
Size
mm

Quantity
4500

1001 1-5 M6 x 12 130x

1002 1-6 M6 140x

1011 7 70 244x

1012 7 11 70x

1020 5
7 80000 1x

1092 1-3 120 12x

2001 6 M6 x 12 8x

6005 2 1797 1x

6008 1 1151 5x

6013 1-2 1797 6x

6022 1-2 1797 6x

6023 5 1772 2x

6036 4 ø 380 1x

6039 5 27 2x

Item
No. Part Sect.

Ref.
Size
mm

Quantity
4500

6046 5 M6 x 23 2x

6049 5 ø 32 2x

6051 5 ø 6.5/25 4x

6052 4 M6 x 55 1x

6054 4 36 1x

6057 5 16 2x

6060 5 ø 6/12 12x

6061 4 ø 6/17 2x

6062 5 3.9 x 9 2x

6101 1 1267 5x

6102 2 1267 1x

6103 1 1229 5x

6104 2 622 1x

6108 2 1148 1x

2



3014.01.1506

Item
No. Part Sect.

Ref.
Size
mm

Quantity
4500

6110 1-2 1289 6x

6111 4 1374 6x

6112 4 1204 6x

6114 5 620 1x

6115 5 598 2x

6117 5 598 1x

6135 4 ø 198 1x

9523
(9541) 6 444 2x

(2x)

9524
(9541) 6 444 2x

(2x)
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SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

Descriptif de la construction

SICHerHeITSVOrKeHruNGeNPrécautions d’emploiFR

014.01.0901

1. VeuIllez lIRe eNtIeRemeNt cette NotIce De moNtage aVaNt De commeNceR l’INStallatIoN ! 
2. Portez toujours des gants lorsque vous maniez des plaques de polycarbonate ou du verre. Les bords tranchants peuvent entraîner des blessures. 
    On peut aussi se blesser avec les bords et coins tranchants des profilés en aluminium, il faut donc là encore toujours porter des gants ! 
3.  Le produit que vous venez d’acquérir est conçu pour la culture de plantes et doit être uniquement utilisé à cet effet. L’utilisation dans un autre cadre   
     entraîne l’exclusion de toute garantie. 
4.  Le montage de ce produit nécessite l’intervention de deux personnes. 
5.  Si vous rencontrez des difficultés lors du montage de la serre ou de la pose des verres, veuillez contacter votre revendeur – N’employez pas la force !

 choIX De l’emPlacemeNt 
Choisissez l’emplacement le plus ensoleillé et 
le mieux protégé du vent.

 ImPoRtaNt 
Avant de commencer le montage de votre 
serre, vérifiez que les pièces énumérées dans 
la liste sont au complet. Retirez les différents 
paquets de l’emballage, afin de mieux les 
identifier.
Mais attention de ne pas mélanger les paquets 
quand vous les ouvrez.
Le montage de la serre se fait par étape pan 
par pan : étape 1 cotés, étape 2 coté porte, 
étape 3 assemblage des cotés, étape 4A toit, 
étape 4B assemblage du toit, étape 5 porte, 
étape 6 louvre, étape 7 vitrage.
Les profilés sont emballés par paquets.
Chaque paquet correspond à une étape.
S’il manque quelque chose, veuillez contacter 
votre fournisseur.

 outIlS NeceSSaIReS  
Gants. Tournevis cruciforme(PH2). Clé plate 
de 10. Un niveau.

 eNtRetIeN  
La serre doit être de temps en temps lavée 
avec une lessive douce. Le verre se nettoie 
avec un détergent qui n ‘agresse ni le cadre 
en aluminium ni les clips à ressort des vi-
trages.

 0. foNDatIoNS 
Important ! Les fondations doivent impérative-
ment être d’équerre et de niveau. Des fonda-
tions en acier galvanisé sont disponibles en
tant qu’accessoires pour tous les modèles de 
serres.
attention ! Uniquement lorsque la serre doit 
être installée à un endroit très peu protégé et 
exposé au vent : Percer des trous dans les 
traverses de base et dans les fondations en 

acier et assemblezles à l’aide de boulons et 
d’écrous.
Si vous voulez cependant réaliser vousmême 
des fondations en pierre ou en béton, référez-
vous dans ce cas aux dimensions indiquées
au paragraphe 0. Des baquettes en bois pré-
traitées et résistantes aux intempéries, d’au 
moins 18 mm d’épaisseur et de 32 mm maxi-
mum de large. (A-A)
Du coté de la porte utiliser une baquette en 
bois prétraitée et résistante aux intempéries,  
d’au moins 18 mm d’épaisseur et de 55 mm 
maximum de large. (B-B) profilé (6002) ou se 
trouve la porte.
Ces baguettes sont placées entre les fonda-
tions bétonacier et le cadre en aluminium, 
percées selon le plan et fixées dans les fonda-
tions à l’aide de vis de 50 mm de longueur 
(non fournies).
tous les plans sont représentés de 
l’intérieur de la serre, à l’exception des 
figures représentées dans un double cadre, 
qui montrent une vue externe.

 1. coteS 
Etaler toutes les pièces sur le sol et les visser 
sans serrer. (1.1) jusqu’à (1.6)
Note : Coulisser 1 boulon dans chaque profilé 
vertical.
Répéter l’opération pour les 4 autres cotés 
plein.

 2. cote aVec PoRte 
Etaler toutes les pièces sur le sol et les visser 
sans serrer.
Coulisser 1 boulon dans chaque profilé verti-
cal. (2.1) jusqu’à (2.6)

 3. aSSemBlage DeS coteS 
Assembler les six cotés en utilisant les 
équerres 1092 (3.1) jusqu’à (3.3).
Une fois les cotés assemblés, positionner 
l’ensemble sur la fondation déjà préparée. Ne 
pas serrer la visserie avant que la serre soit 

vitrée.
Vérifier que l’armature soit bien d’équerre et 
de niveau, et serrer sans forcer la visserie qui 
fixe les cotés de la serre.

 4a. toIt 
Assembler les profiles de toit (6111) et (6112) 
sur le cône (6135) (4.1) (4.2).
Serrer les boulons.
Fixer le cône extérieur (6036) avec les bou-
lons (1002), les écrous (6052), les rondelles 
(6061) et  l’entretoise (6054). (4.3)

 4B. aSSemBlage De la toItuRe 
2 personnes sont nécessaires pour assembler 
la toiture sur l’armature.
Fixer sans serrer les profiles (6111) aux 6 
coins (4.4), puis les profilés intermédiaires 
(6112) aux milieux de chaque cotés (4.5).
Serrer le tout.

 5. PoRteS 
Etaler les profilés verticaux de porte (6023) sur 
le sol et coulisser 6 boulons dans chacun des 
profilés..
Mettre le joint (1020) sur les profilés (6023) 
(5.1) et les couper à la bonne longueur.
Positionner le verre du bas de porte (1) puis 
fixer sans serrer le profilé (6017) sur les pro-
filés de cotés (6023) avec les boulons (1001) 
déjà coulissés, les et les rondelles (6060) et 
écrous (1002). (5.2).
Positionner le verre du milieu de porte (2) puis 
fixer sans serrer le profilé (6015) sur les pro-
filés de cotés (6023) (5.3a).
Positionner le verre du haut de porte (1) puis 
fixer sans serrer le profilé (6015) sur les pro-
filés de cotés (6023) (5.3b).
Fixer le profilé (6014) sur les profilés de cotés 
(6023) avec les 4 boulons déjà coulissés (5.4).
Assurez-vous que les portes soient bien 
d’équerre avant de serrer l’ensemble. ( vous 
pouvez mesurer les diagonales pour vérifier).

4

Les bords tranchants de l’aluminium ainsi que du verre peuvent entraîner des blessures. Aussi le port de gants, de lunettes de protection et de 
vêtements adaptés est obligatoire.
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le mieux protégé du vent.
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Avant de commencer le montage de votre 
serre, vérifiez que les pièces énumérées dans 
la liste sont au complet. Retirez les différents 
paquets de l’emballage, afin de mieux les 
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 outIlS NeceSSaIReS  
Gants. Tournevis cruciforme(PH2). Clé plate 
de 10. Un niveau.

 eNtRetIeN  
La serre doit être de temps en temps lavée 
avec une lessive douce. Le verre se nettoie 
avec un détergent qui n ‘agresse ni le cadre 
en aluminium ni les clips à ressort des vi-
trages.

 0. foNDatIoNS 
Important ! Les fondations doivent impérative-
ment être d’équerre et de niveau. Des fonda-
tions en acier galvanisé sont disponibles en
tant qu’accessoires pour tous les modèles de 
serres.
attention ! Uniquement lorsque la serre doit 
être installée à un endroit très peu protégé et 
exposé au vent : Percer des trous dans les 
traverses de base et dans les fondations en 

acier et assemblezles à l’aide de boulons et 
d’écrous.
Si vous voulez cependant réaliser vousmême 
des fondations en pierre ou en béton, référez-
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tous les plans sont représentés de 
l’intérieur de la serre, à l’exception des 
figures représentées dans un double cadre, 
qui montrent une vue externe.
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Etaler toutes les pièces sur le sol et les visser 
sans serrer. (1.1) jusqu’à (1.6)
Note : Coulisser 1 boulon dans chaque profilé 
vertical.
Répéter l’opération pour les 4 autres cotés 
plein.

 2. cote aVec PoRte 
Etaler toutes les pièces sur le sol et les visser 
sans serrer.
Coulisser 1 boulon dans chaque profilé verti-
cal. (2.1) jusqu’à (2.6)

 3. aSSemBlage DeS coteS 
Assembler les six cotés en utilisant les 
équerres 1092 (3.1) jusqu’à (3.3).
Une fois les cotés assemblés, positionner 
l’ensemble sur la fondation déjà préparée. Ne 
pas serrer la visserie avant que la serre soit 

vitrée.
Vérifier que l’armature soit bien d’équerre et 
de niveau, et serrer sans forcer la visserie qui 
fixe les cotés de la serre.

 4a. toIt 
Assembler les profiles de toit (6111) et (6112) 
sur le cône (6135) (4.1) (4.2).
Serrer les boulons.
Fixer le cône extérieur (6036) avec les bou-
lons (1002), les écrous (6052), les rondelles 
(6061) et  l’entretoise (6054). (4.3)

 4B. aSSemBlage De la toItuRe 
2 personnes sont nécessaires pour assembler 
la toiture sur l’armature.
Fixer sans serrer les profiles (6111) aux 6 
coins (4.4), puis les profilés intermédiaires 
(6112) aux milieux de chaque cotés (4.5).
Serrer le tout.

 5. PoRteS 
Etaler les profilés verticaux de porte (6023) sur 
le sol et coulisser 6 boulons dans chacun des 
profilés..
Mettre le joint (1020) sur les profilés (6023) 
(5.1) et les couper à la bonne longueur.
Positionner le verre du bas de porte (1) puis 
fixer sans serrer le profilé (6017) sur les pro-
filés de cotés (6023) avec les boulons (1001) 
déjà coulissés, les et les rondelles (6060) et 
écrous (1002). (5.2).
Positionner le verre du milieu de porte (2) puis 
fixer sans serrer le profilé (6015) sur les pro-
filés de cotés (6023) (5.3a).
Positionner le verre du haut de porte (1) puis 
fixer sans serrer le profilé (6015) sur les pro-
filés de cotés (6023) (5.3b).
Fixer le profilé (6014) sur les profilés de cotés 
(6023) avec les 4 boulons déjà coulissés (5.4).
Assurez-vous que les portes soient bien 
d’équerre avant de serrer l’ensemble. ( vous 
pouvez mesurer les diagonales pour vérifier).

9014.01.0901

Fixer les roulettes de porte (6049) sans serrer 
et les clips (6039) sur le profilé (6017) en 
utili¬sant les rondelles (6051), les boulons 
(6046) et écrous (1002) (5.2).
Mettre les guides de porte en plastique (6057) 
sur le profilé (6014) avec les vis (6062) (5.4).
Mettre les porte en s’assurant que les guides 
(6057) soient bien dans le profilé (6110) (5.6) 
et que les roulettes soient sur le rail du profilé 
(6102) (5.7) (5.8).
Mettre les clips (6039) comme sur le croquis 
(5.7), sous le rebord du profilé (6102) et serrer 
les roulettes (6046) (5.7).

 6. JalouSIe 
Mettre le joint  dans les profilés (9523) et 
(9524) et les couper à la bonne longueur.
La Jalousie ne peut être positionnée qu’en bas 
d’un des cotés, ou il n’y a pas de profilé 
(6008).
Mettre les profilés des coté de la jalousie 
(9523) sur le profilé (6022) et (9524) sur le 
profilé (6013)  avec les boulons à tête coupée 
(2001) (6.2) (6.4).
Ouvrir la jalousie et coulisser les verres 3 
(6.3).
Exercer une pression sur les profilés afin que 
les verres soient bien maintenus. 

 7. VItRage eN VeRRe  
Veuillez suivre les consignes de sécurité 
évoquées précédemment.

Mettre le joint (1020) sur les profilés aluminium 
(7.2) et le couper à la bonne longueur.
Utiliser un escabeau placé à l’intérieur de la 
serre pour poser les verres sur le toit..
Fixer les verres avec les clips (1011) (7.3) 
(7.4), et avec les cavaliers (1012) (7.5).
Assurezvous que le bord du haut  du verre 5 
est dessous le bord du bas du verre 6 retenu 
par les cavaliers (1012) (7.5).
Pour les cotés, commencer par les verres du 
bas.
Vous pouvez maintenant serrer la visserie de 
la serre sur la base.

 fINItIoNS 
Coller de l’intérieur l’autocollant 
d’avertissement fourni avec la serre.
Votre fournisseur tient à votre disposition une 
large gamme d’accessoires de serres.
Interrogezle.

 coNSIgNe De SecuRIte 
En cas de grand vent, toutes les lucarnes et la 
porte doivent être fermées.
En cas de neige, enlever la neige du toit.
Chauffer la serre l’hiver.

 RemaRQueS 
Pour une protection complète de la serre, 
nous recommandons de l’inclure dans votre 
assurance habitation. Respectez les éventu-
elles règles de sécurité locales en vigueur en 
matière de construction.
Une fois le montage de la serre effectué, coller 
l’autocollant signalétique fourni sur le loge-
ment de roue (6114).
Vous aurez besoin de ces données pour com-
mander d’éventuelles pièces détachées. Con-
server soigneusement la notice de montage !
Conformément à notre politique d‘amélioration 
constante, nous nous réservons le droit de 
modifier les spécifications de nos produits à
tout moment et sans préavis

5

Le produit et sa notice
se recyclent, ne les jetez pas !

Trouvez où les déposer sur le site
www.quefairedemesdechets.fr

Pièces détachées disponibles pendant 2 ans à 
compter de la date de facturation du produit.

GARANTIE
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6060

1

DIANA

6

23014.01.1506

hera 4500

1002
4x 2

2001
4x 2

9523
1x 2

9524
1x 2

6.1   No.   mm 4500
3 3679251 549 x 100 5x 2

total 10x

9523

6.2

6.3

6.4

6.2

6.3

6.4

9524

9523
9524

1002
2001

1.

3

3

3

3

3

3
3
3
3
3
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DIANA

7

24 014.01.1506

Hera 4500

7.2

1011
224x

1012
68x

1020
1x

7.1   No.   mm 4500
1 3679011 610 x 610 31x
4 3679921 610 x 150 2x
5 3679391 610/326 x 610/20 12x
6 3679381 332/38 x 610 12x

total 43x

1020

6013
6112

6022
6111

10201020

7.3 7.4 7.5

1

1

1
1

1

1

1

1

5
5

5
5

6
6 6 6

4

6013
6112

6022
6111

1011
1011

1012

7.5

7.2/7.4

7.2/7.3

7.1b

61
0

326

61
0

610 332

20

38

5 6
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PROCÉDURE SAV
Connectez-vous sur notre site : www.sav-egt-partners.com, 

rubrique «mon service après vente» 
 0 890 710 320 (n° indigo)
 02 90 92 74 15
 www.sav-egt-partners.com

 Vous obtiendrez des informations produits en consultant notre foire aux questions.
 Vous pourrez poser directement vos questions et obtiendrez une réponse précise, par mail, sous 48h. 
 Vous pourrez obtenir les références et tarifi cations de nos pièces détachées.
 Vous pourrez créer un dossier de service après-vente suite à une casse, un défaut, une erreur ...

Chaque demande fait l’objet d’une traçabilité, à travers la création d’un numéro de dossier unique, 
permettant d’être informé à chaque étape du traitement de la demande. 

Pour toute demande de service après-vente rendez-vous
sur notre site internet :
www. egt-partners.com à la rubrique MON ESPACE SAV  

*

Vous pouvez vous connecter directement à la rubrique
MON ESPACE SAV à l’adresse suivante :
www.sav-egt-partners.com

OU

Il vous suffi t de sélectionner le type de la demande (Espace
SAV, Assistance technique ou Suivi de dossier) et vous
laisser guider.
Traçabilité assurée et suivi personnalisé à l’aide de votre
numéro de dossier SAV1401000000AK

*

PROCESSUS NAVIGATION SUR LE SITE

Les devis peuvent aussi faire l’objet de demande par mail
auprès des services commerciaux.









OPJ A/S
Volderslevvej 36 A 
5260 Odense S 
Danmark
Tel.: +45 66 15 10 30 
Fax: +45 66 15 00 84
www.opj.dk 
opj@opj.dk

E.P.H. Schmidt u. Co. GmbH
Hoefkerstrasse 30
44149 Dortmund
Postfach 170163
44060 Dortmund
Deutschland
Tel.: +49 231 941655 0  
Fax: +49 231 941655 99
www.eph-schmidt.de  
verkauf@eph-schmidt.de

014.01.1506

Garden

BP 10 - 43 Av. Georges Clémenceau
85120 LA CHATAIGNERAIE


